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АНГЛІЙСЬКА МОВА В ДІЯЛЬНОСТІ ЮРИСТА

Англійська мова сьогодні має статус мови міжнародного спілкування,
і люди, що добре володіють, можуть влаштуватися на престижну роботу, яка 
стане джерелом стабільного доходу. Тому вивчення англійської мови стає 
нагальною потребою, в тому числі й в професійній сфері. Причиною цього є 
посилення тенденцій глобалізації, яка зачіпає практично будь-яку професію. 
Професія юриста не є винятком. Українські юристи все більше 
використовують англійську мову, працюючи з міжнародними справами своїх 
клієнтів з України, спілкуючись з юристами та клієнтами з інших країн. Крім 
того, так само, як і представники інших професій, юристи можуть отримати 
освіту в своїй рідній країні, а знайти цікаву роботу за кордоном. 

Знання англійської мови істотно підвищує їх шанси в пошуку 
престижної та добре оплачуваної роботи в міжнародній компанії. Тоді 
англійську мову стане для них не тільки мовою професії, а й мовою 
повсякденного спілкування. Професія юриста сьогодні дуже затребувана, але 
ще більш затребуваним є фахівець, який володіє іноземною мовою в області 
своєї професії. Володіючи великими професійними навичками, такий 
фахівець завжди буде лідером при виборі кандидата на певну посаду. Такий 
фахівець також зможе допомогти своїй компанії розширити спектр 
пропонованих послуг, орієнтуючи їх не тільки на українських, а й іноземних 
клієнтів. 

Крім того, в результаті розвитку і зміцнення міжнародної взаємодії 
практично в будь-якому виді діяльності вимоги до професійної підготовки 
майбутнього фахівця істотним чином підвищуються, надаючи особливу 
важливість рівнем мовної компетенції фахівця, що в свою чергу сприятиме 
успішної професійної діяльності та подальшого професійного росту на основі 
вітчизняних і закордонний досягнень, в тому числі обміну досвідом з 
іноземними колегами. Не меншу важливості набуває знання професійної 
термінології в галузі права, в тому числі й англійською мовою, що буде 
корисним для юриста при роботі з юридичної або фінансовою 
документацією. Іноземна мова для юриста необхідний при веденні 
переговорів із закордонними партнерами, для виступу з презентаціями перед 
іноземною аудиторією, для обміну досвідом і професійно-орієнтованої 
комунікації із закордонними колегами. Уміння читати й розуміти документи 
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англійською мовою, вивчати професійну літературу буде корисним навичкою 
при відвідуванні міжнародних конференцій, проведенні досліджень і т.д.

Таким чином, володіння іноземною мовою є невід’ємним  компонентом 
професійної підготовки сучасного юриста. Іноземна мова в професійній сфері 
права необхідний для оволодіння іноземною мовою в його розмовно-
побутовому і професійному аспектах з метою активного застосування в 
різних сферах повсякденному житті та в своїй майбутній професійній 
діяльності, а також при виконанні робочих функцій в іншомовному 
середовищі.
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ГОВОРИТИ ГРАМОТНО – ВИМОГА ДО СУЧАСНОГО ФАХІВЦЯ

«В’януть вуха…не та і не інша…
Щось таке вже, спаплюжене вкрай

Це ж говорить….а як воно пише?
А як думає, чорт забирай….»

(М.І. Карпенко)
Мова супроводжує життя суспільства в усі періоди його існування. 

Виробнича, науково-пізнавальна, суспільно-політична, культурно-мистецька 
діяльність людини постійно здійснюється завдяки розмаїттю мовних засобів.

Наше суспільство живе в надзвичайно складний і водночас доленосний 
час – період розбудови незалежної української держави та відродження 
національних звичаїв і традицій. 

Олесь Гончар говорив: «Мова – це всі глибинні пласти духовного 
життя народу, його історична пам’ять, найцінніше надбання століть…» [1, 
с. 33]. А ще наша мова – це безмежний всесвіт народної творчості, якій 
людство дало найвищу оцінку. З розвитком самобутньої української 
культури, складником якої є рідна мова, важливим постає рівень 
мовленнєвого спілкування, зокрема культури усного й писемного мовлення. 

Культуру мовлення справедливо вважають еталоном нації. Вона втілює 
найтиповіші риси мовної поведінки людини в найрізноманітніших життєвих 
ситуаціях [1, с. 17]. Увібравши давні традиції, звичаєві приписи, мовна 
культура українців впливає на життя як кожної особистості, так і народу 
загалом. Опанування високою мовною культурою є передумовою багатства 
внутрішнього світу людини, барометром духовної зрілості нації. Мова –
наша своєрідна візитівка. Відповідно до того, як людина говорить, можна 
визначити її інтелектуальний рівень і творчий потенціал.

«Слово надається народному депутатові Яценюку», – оголошує на 
засіданні українського парламенту голова, авторитетна посада якого, за 
цивілізованими поняттями, передбачає бездоганну культуру, зокрема й 


